
 

 
Ceremonia de Instalación de Oficiales del Capítulo 
 
Retiring President: “                 , como presidente electo, usted ha sido seleccionado por sus compañeros para ser el líder de 
nuestro capítulo* para el próximo año. Por lo tanto, usted es responsable de guiar nuestro capítulo* en todas sus empresas 
dignas. Que trabaje con inteligencia y seriedad para cumplir con las responsabilidades de su cargo”. 
 
Retiring Vice President: “                 , como vicepresidente electo, su historial de logros indica que tiene esas cualidades de 
liderazgo que todos deberíamos poseer. Usted debe ayudar al presidente a dirigir el trabajo de nuestro capítulo*, presidir las 
reuniones en su ausencia y mantener todos los comités trabajando de manera efectiva”. 
 
Retiring Secretary: “                 , como secretario electo, usted ha sido elegido para llevar actas precisas de nuestras reuniones 
y llevar la correspondencia del capítulo*. Debe proporcionar al capítulo* el orden del día y las asignaciones de los comités para 
cada reunión. También llevará una lista de miembros, un registro de títulos otorgados y tendrá la custodia de la constitución y 
los estatutos.” 
 
Retiring Treasurer: “                 , como tesorero electo, usted ha sido colocado en una posición de confianza. Sus deberes 
requieren que mantenga un registro preciso de los recibos y desembolsos y que proporcione informes financieros regulares. 
También es su responsabilidad ayudar a desarrollar el presupuesto del capítulo* y mantener prácticas financieras sólidas”. 
 
Retiring Reporter: “                 , como reportero electo, su deber es informar al público sobre la FFA. Se espera que trabaje en 
estrecha colaboración con los medios de comunicación, incluidas las publicaciones estatales y nacionales de la FFA. Debe 
mantener un registro de fotografías y artículos publicados sobre la FFA y sus miembros y ser responsable de recopilar nuestra 
historia de la FFA”. 
 
Retiring Sentinel: “                 , como centinela electo, sus deberes incluyen dar la bienvenida a nuestros amigos, cuidar las 
salas de reuniones y el equipo de la FFA y brindar comodidad a nuestros miembros e invitados. También es su deber ayudar en 
la realización de reuniones y ceremonias”. 
 
Retiring President: “Es un honor ser oficial de la FFA. De vez en cuando durante el año, puede encontrar problemas difíciles, 
pero a través de la cooperación, el trabajo duro y la dedicación, tendrá éxito y la FFA prosperará. ¿Cada uno de ustedes acepta 
las responsabilidades de su cargo y hará todo lo posible para defender los ideales y principios de la FFA? Si es así, responda 'Sí, 
lo hacemos'". 
 
Newly Elected Officers: “Lo hacemos.” 
 
Retiring President: “Ahora declaro a cada uno de ustedes propia y debidamente instalado en el cargo respectivo para el cual 
fueron elegidos. Que su año de servicio esté marcado por la integridad, la dedicación y el espíritu de cooperación. Busque la 
armonía entre sus compañeros oficiales y establezca altos estándares de liderazgo para todos los miembros del capítulo*. 
Oficiales que se retiran (girándose hacia ellos), ¿podrían acompañar a los oficiales recién instalados a sus puestos?” 
 
 
(El nuevo presidente presenta breves comentarios.) 
 
 
*Use asociación, organización, etc. cuando sea apropiado. 
 


